
Follow	us:		   www.facebook.com/TheCathedralParishBpt/�

THE CATHEDRAL PARISH�

Parish Of
ice � O
icina Parroquial�

170 Thompson Street. Bridgeport, CT 06604�� � �

Phone (203)	368�6777	Fax (203) 368�6386�

�

Hours: � Monday �Thursday:   9:00 am to 4:00 pm�

� Monday �Thursday:   Lunch 1:00� 2:00 pm�

               � Friday    �       :   9:00 am to 1:00 pm �

�

of+ice@thecathedralparish.org�

www.thecathedralparish.org                                     �

Sacramental	Preparation�

�

Catechist/Clergy	signature:� �

�
� � � � �

� _______________________________________________�

�

Student	name:			�

�

� ___________________________�

St. Patrick Church�

851 North Ave�

Bridgeport, CT 06606�

ST. AUGUSTINE  CATHEDRAL 

AND�

ST. PATRICK CHURCH�

Sunday,	January	12,	2025�

THE	BAPTISM	OF	THE	LORD�

St. Augustine Cathedral�

399 Washington Ave�

Bridgeport, CT 06604�

FACEBOOK�

GIVING�

WEBSITE�

YOUTUBE�



Joi� 

Ou� 

Paris�

Page 2�

WE	ARE	HERE	TO	SERVE�

THE	MOST	REVEREND�

FRANK	JOSEPH	CAGGIANO�

BISHOP	OF	BRIDGEPORT�

�

CURRENT	STAFF�

�

 Pastor/Rector:	�

Very	Rev.	Arthur	Mollenhauer,	�

PhL,	STB,	JCL	�	Ext.	10	�

pastor@cparish.org�

�

Parochial	Vicar:	�

Rev.	John	Jairo	Perez		Ext.12�

frperez@diobpt.org	�

�

Deacons:	�

Dn.	Thomas	Masaryk�

Dn.	Jorge	Casiano	�

�

Director	of	Music:	�

Dr.	William	Atwood	Ext.	22	�

William.Atwood@diobpt.org�

�

Bookkeeper:	�

Leo	Flor	Rodriguez	�	Ext	20�

�

Of)ice	Secretary:	�

Noemi	Castro	�	E-.	16�

�

Parish	Trustees�

Elba	García�

Ryan	Moutinho�

�

Finance	Council	Chair�

Elba	García�

TO	JOIN	OUR	PARISH�

If you would like to become a member of 

our parish, please contact our parish of�ice. �

You can also �ind the parish registration 

form on our website at: 

www.thecathedralparish.org.�

FOR	SACRAMENTS�

Please contact our parish of�ice.  �

(203)368�6777 ext.16�

BAPTISM�

You can also �ind the registration form on 

our website at: 

www.thecathedralparish.org/baptism�

WEDDINGS�

You can �ind the registration form on our 

website at: www.thecathedralparish.org/

marriage�

FOR	THE	INFIRM�

If you or a family member is gravely 

ill and in need of the Sacrament of �

Anointing, please contact our �

parish of�ice.  (203)368�6777 ext.16�

of�ice@thecathedralparish.org.�

�

�

Sacrament	�

�

Pastora� 

Car
�

WEEKDAY	MASS	/	MISA	DIARIA�

�

Monday	to	Friday/Lunes	a	Viernes�

		7:00	am� St.	Patrick	�

12:10	pm� St.	Augustine	�

� � 						�

Tuesday/Martes� 				�

7:00	pm	St.	Patrick	(Español)�

�

Friday/Viernes�

7:00	pm	�St.	Augustine	(Vietnamese)�

�

�

SUNDAY	MASS		/	MISA	DOMINICAL�

�

Saturday/Sábado�

4:00	pm� St.	Patrick	(Vigil)	�

�

Sunday/Domingo�

			7:00	am	St.	Augustine�

			8:30	am	St.	Patrick�

10:00	am	St.	Augustine�

11:30	am	St.	Augustine	(Español)�

			2:00� pm	St.	Augustine	(Vietnamese)�

			4:00	pm	St.	Patrick	(Every	4th	Sunday�	

� � Igbo		Community)�

�

MASS	SCHEDULE�

ADORATION�

EXPOSICIÓN	DEL	SANTISÍMO�

�

Monday	to	Friday	/	Lunes	a	Viernes�

St.	Augustine	Cathedral�

11:00	am�	12:00	pm�

�

�

�

�

�

HOLY	HOUR	/	HORA	SANTA�

Every	First	Friday	of	the	Month�

Primer	Viernes	del	mes.�

St.	Augustine	Cathedral�

11:00	am�12:00	pm�

CONFESSIONS/CONFESIONES�

�

Monday	to	Friday	/Lunes	a	Viernes	� Tuesday/Martes� � � � 									Saturday/Sábado					�

11:15	am�	11:50	am	�	St.	Augustine� � 6:15	pm�	6:50	pm	�� 	con	Hora	Santa	�		St.	Patrick� 									2:30	pm	�	3:15	pm	�	St.	Patrick					(Bilingual)	�

Feast	of	the	Conversion	of	Saint	Paul,	Apostle�	January	25.�

25	de	enero	�Fiesta	de	la	Conversión	de	San	Pablo,	Apóstol.�

PARA LOS ENFERMOS�

Si usted o un miembro de su �

familia está gravemente enfermo y 

necesita el Sacramento de Unción, 

comunı́quese con nuestra o#icina 

parroquial. (203)368�6777 ext.16�

of#ice@thecathedralparish.org.�

PARA	LOS	SACRAMENTOS�

Por favor, póngase en contacto con �

nuestra o�icina parroquial.�

(203)368�6777 ext.16�

BAUTISMO�

También puede encontrar el formulario 

de registro en nuestro sitio web en: 

www.thecathedralparish.org/baptism�

BODAS�

Puede encontrar el formulario de �

registro en nuestro sitio web en: 

www.thecathedralparish.org/marriage�

PARA	UNIRSE	A	NUESTRA	PARROQUIA�

Si desea convertirse en miembro de �

nuestra parroquia, comunı́quese con 

nuestra o�icina parroquial.�

También puede encontrar el formulario 

de registro parroquial en nuestro sitio 

web en: https://

www.thecathedralparish.org/registracion�

FEDERAL	HOLIDAYS:	12:10	pm	St	Augustine�NO	Mass	at	St	Patrick�



Dear Friends,�

�

The Feast of the Baptism of the Lord is celebrated in the Catholic Church on the Sunday 

following the Epiphany. This feast marks the conclusion of the Christmas season and 

commemorates the baptism of Jesus by John the Baptist in the River Jordan. The �

celebration of the Baptism of the Lord has its origins in the early Church, where the 

event was commemorated as part of the broader celebration of the Epiphany. �

�

Over time, the focus on the baptism became distinct, particularly as the Church sought to 

highlight the importance of this event in the life of Jesus and its implications for the Christian faith. The feast 

was of%icially established in the Roman liturgical calendar in the 20th century, re%lecting the Church's desire 

to emphasize the signi%icance of baptism in the life of believers. The signi%icance of this feast highlights the 

following:�

�

Manifestation	of	Christ:	The Baptism of the Lord is a key moment in the revelation of Jesus as the Son of 

God. During His baptism, the heavens opened, and the Holy Spirit descended upon Him in the form of a 

dove, while the voice of the Father proclaimed, "This	is	my	beloved	Son,	with	whom	I	am	well	

pleased"	(Matthew 3:17). This theophany underscores the divine nature of Jesus and His mission as the �

Messiah.�

�

Initiation	of	Jesus'	Public	Ministry:	Baptism marks the beginning of Jesus' public ministry. It signi%ies His 

identi%ication with humanity and His willingness to take on the sins of the 

world, even though He Himself was sinless. This act of humility sets the 

stage for His subsequent teachings, miracles, and ultimately, His passion and 

resurrection.�

�

Sacrament	of	Baptism:	The feast also serves as a reminder of the �

sacrament of baptism, which is central to Christian initiation. Through �

baptism, believers are incorporated into the Church, receive the grace of 

God, and are called to live as disciples of Christ. The event of Jesus' baptism 

highlights the importance of this sacrament as a means of entering into a 

relationship with God and the community of faith.�

�

May God bless you always!�
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�

�

Very Rev. Arthur Mollenhauer, PhL, STB, JCL �

Rector of St. Augustine Cathedral�

Pastor of The Cathedral Parish�

Tel: 203 368 6777 x10�

    Email: pastor@cparish.org�



�

�

Reverendıśimo Arthur Mollenhauer, PhL, STB, JCL �

Rector de la Catedral de San Agustı́n�

Pastor Parroquia Catedral�

Tel: 203 368 6777 x10�

Queridos amigos,�

�

La Fiesta del Bautismo del Señor se celebra en la Iglesia Católica el �

domingo siguiente a la Epifanı́a. Esta  iesta marca la conclusión de la �

época navideña y conmemora el bautismo de Jesús por Juan el Bautista en 

el rı́o Jordán. La celebración del Bautismo del Señor tiene sus orı́genes en la 

Iglesia primitiva, donde el evento se conmemoraba como parte de la �

celebración más amplia de la Epifanı́a.�

�

Con el tiempo, el enfoque en el bautismo se hizo más distinto, especialmente cuando la Iglesia 

buscó resaltar la importancia de este evento en la vida de Jesús y sus implicaciones para la fe 

cristiana. La  iesta fue o icialmente establecida en el calendario litúrgico romano en el siglo 

XX, re lejando el deseo de la Iglesia de enfatizar la importancia del bautismo en la vida de los 

creyentes. La importancia de esta  iesta resalta lo siguiente:�

�

Manifestación	de	Cristo:	El Bautismo del Señor es un momento clave en la revelación de �

Jesús como el Hijo de Dios. Durante Su bautismo, los cielos se abrieron, y el Espı́ritu Santo 

descendió sobre E, l en forma de paloma, mientras la voz del Padre proclamaba: "Este	es	mi	�

Hijo	amado,	en	quien	me	he	complacido" (Mateo 3:17). Esta teofanı́a subraya la naturaleza �

divina de Jesús y Su misión como el Mesı́as.�

�

Inicio	del	Ministerio	Público	de	Jesús:	El bautismo marca el comienzo del ministerio �

público de Jesús. Signi ica Su identi icación con la humanidad y Su disposición a cargar con 

los pecados del mundo, aunque E, l mismo era sin pecado. Este �

acto de humildad prepara el terreno para Sus enseñanzas �

posteriores, milagros y,  inalmente, Su pasión y resurrección.�

�

Sacramento	del	Bautismo:	La  iesta también sirve como un �

recordatorio del sacramento del bautismo, que es central en la 

iniciación cristiana. A través del bautismo, los creyentes son �

incorporados a la Iglesia, reciben la gracia de Dios y son �

llamados a vivir como discı́pulos de Cristo. El evento del �

bautismo de Jesús resalta la importancia de este sacramento �

como medio para entrar en una relación con Dios y la comunidad 

de fe.�

�

¡Que Dios te bendiga siempre!�
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LIVE�STREAM	MASS	12:10	P.M.	EVERY	DAY			AND		SUNDAY	10	A.M.	AND	11:30	A.M.	(SPANISH)�

WWW.THECATHEDRALPARISH.ORG�FACEBOOK�YOUTUBE�
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GENERAL	PRAYER	REQUEST	FOR:�

Luna’s	Family�

Tejada	Hernandez	family�

Gerson	Chiluisa	&	Family�

�

PRAYER	FOR	OUR	SICK�

“Heavenly	Father,�

We	lift	up	to	you	all	who	are	suffering	from	illness	and	pain.	

Bring	your	healing	touch	upon	them,	Lord.	Comfort	their	

hearts,	strengthen	their	bodies,	and	restore	them	to	health	�

according	to	your	will.	Surround	them	with	your	love	and	�

peace,	and	grant	wisdom	to	those	who	care	for	them.	�

In	Jesus'	name,	Amen.�

�

ORACIÓN	POR	NUESTROS		ENFERMOS�

“Padre	Celestial,�

Le	presentamos	a	todos	los	que	están	sufriendo	enfermedad	y	

dolor.	Trae	tu	toque	sanador	sobre	ellos,	Señor.	Consuela	sus	

corazones,	fortalece	sus	cuerpos	y	restáuralos	a	la	salud	�

según	tu	voluntad.	Rodéalos	con	tu	amor	y	paz,	y	concede	�

sabiduría	a	aquellos	que	los	cuidan.	�

En	el	nombre	de	Jesús,	Amén.�

PRAY	FOR	OUR	SICK�

Celestina	Cabral�

Sister	Mercita	Curley�

Lee	Lagor�

Giglia	Denisse	Padilla�

Cuong	Nguyen�

If you or a family member is sick, hospitalized or in 

need of the prayer, please contact our parish of�ice.  

(203)368�6777 ext.16�

of�ice@thecathedralparish.org.�

OREMOS	POR	LOS	ENFERMOS�

Si usted o un miembro de su familia está enfermo, 

hospitalizado o necesita la oración, comunı́quese 

con nuestra o�icina parroquial.   �

(203)368�6777 ext.16�

of�ice@thecathedralparish.org.�

HOLY	DOOR	WAS	OPENED	AT	�

ST.	AUGUSTINE	CATHEDRAL�

�

 

For For the 2025 

Jubilee, Bishop  

Caggiano  

officially opened 

the Holy Door in 

our diocese  

during the Mass 

on the last  

Sunday of 2025.  

 

This special 

event marks a significant moment in our Jubilee 

celebrations, inviting us all to reflect on God's 

grace and the opportunities for spiritual renewal 

throughout this sacred year. �
�

“The time has come for every single one of us to  

become living doors of God’s mercy in the world,” the bishop said at 

the Holy Door’s closing at the end of the Jubilee Year. “We are all 

being sent out in this cold world to give witness to give witness and 

to invite  people to touch the face of God in you and me.” 

Our	Mother	of	Perpetual	Help	�

Women's	Guild	&	�

The	Prayer	Shawl	Ministry		�

�

Our Mother of Perpetual Help Women’s Guild & �

The Prayer Shawl Ministry will meet on �

Monday, January	13th		@	6pm	in	�

the St Patrick’s Parish Center.� ��

�

We will start our meeting praying the rosary & �

combine the meetings of both groups while those in 

the prayer shawl ministry knit or crochet.���

Coffee & will be provided. �
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PILGRIM	VIRGINS�
�

Receive	the	Pilgrim	�

Virgin	Shrine	in	your	

home!	Contact:	�

� �

VIRGENES	�

PEREGRINAS�

Reciban	la	Virgen	�

Peregrina	en	su	casa.	�

Llamen	a:	�

Héctor	Campos� � (512)	760�3540�

Erendira	Ochoa� � (203)	683�8168�

Miriam	Portillo� � (203)	249�3033�

Griselda	Ortiz� � (914)	837�1321�

 �

Virgen �

Gracia�

Virgen �

Fátima�

Virgen �

Del Niño�

Virgen �

Guadalupe�

One	In	Christ	�	The	2024	Bishop’s	Appeal�

The	Cathedral	Parish�

2024	Bishop’s	Appeal	as	of	11/15/24	�

Bishop’s Appeal Goal: � $48,500 �

Total Pledged:� $48,287(	100%)	�

Donors to Date:� 160 Donors �

�

�

For more accurate  accounting, the offertory �

will be reported with a two weeks delay.�

We	deeply	appreciate	all	who	are	using	our	Online	Giving	platform.	Your	

generous	and	consistent	support	helps	keep	our	parish	thriving.	�

Please	use	this	QR	code	to	make	your	weekly	offertory	contribution.	�

�

Agradecemos	profundamente	a	todos	los	que	están	utilizando	nues-

tra	plataforma	de	Donaciones	en	Línea.	Su	apoyo	generoso	y	constan-

te	ayuda	a	mantener	nuestra	parroquia	en	pleno�

	funcionamiento.	Por	favor,	utilice	este	código	QR	�

para	hacer	su	contribución	semanal.	�

�

Chúng	tôi	chân	thành	cảm	ơn	tất	cả	những	ai	đang	sử	dụng	nền	tảng	Đóng	

góp	Trực	tuyến	của	chúng	tôi.	Sự	hỗ	trợ	rộng	rãi	và	liên	tục	của	bạn	giúp	

cho	giáo	xứ	của	chúng	ta	phát	triển.	Xin	vui	lòng	sử	dụng	mã	QR	này	để	

thực	hiện	đóng	góp	tuần	của	bạn.	�

Parish	Collection:� 12/22/2024� � �

� ��

Sunday Offertory                    �$          7,233.00 � � �

Christmas Offertory� $        10,343.00 �� �

Online Giving � $          1,685.00� � �

TOTAL	OFFERTORY													�$							19,261.00� � �

We	have	achieved	our	goal.�

Thank you for your generosity!�

$51,427 from 169 parishioner families�

�

Alcanzamos	nuestra	meta.�

¡Gracias por su generosidad!  �

$51,427 de 169 familias de feligreses �

�

Chúng	tôi	đã	đạt	được	mục	tiêu	của	mình.		�

Cảm ơn sự hào phóng của bạn!  �

$51,427 đô la từ  169 gia đıǹh giáo dân�

GIVING�
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�

St.	Hilary	of	Poitiers,	Bishop	and	Doctor	of	the	Church	|	

January	13�

Born	a	pagan,	St.	Hilary	(c.	315	�	c.	367)	studied	philosophy	

and	the	meaning	of	life,	eventually	making	his	way	through	

the	bible.	He	became	a	convert	and	was	appointed	bishop	

of	Poitiers	in	353.	Sometimes	referred	to	as	the	Hammer	of	

the	Arians,	St.	Hilary	defended	the	Nicene	Creed	against	a	

popular	heresy,	Arianism.	He	was	exiled	to	Phrygia	for	

opposing	Roman	emperor	Constantius	II,	who	preferred	

the	heresy	which	denies	Christ’s	divinity.	From	Phyrgia	St.	Hilary	

fought	with	his	pen,	zealously	writing	against	the	heresy.�

Eventually	he	was	allowed	to	return	to	Poitiers,	but	did	so	by	a	circui-

tous	route,	preaching	against	Arianism	all	the	way.	St.	Hilary	was	

likely	the	9irst	writer	of	hymns	in	the	West,	his	writings	on	the	Trinity,	

Psalms	and	Gospel	of	Matthew	survive	today.	St.	Hilary	was	created	

Doctor	of	the	Church,	a	title	given	to	those	who	provided	important	

contributions	to	theology	and	doctrine,	in	1851	by	Pope	Pius	IX.�

St. Hilary of Poitiers  
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Join Us for the Lunar New Year Fair!�

Dear Parishioners,�

We are thrilled to invite you and your family to our upcoming 

Lunar New Year Fair, a joyous celebration filled with vibrant 

traditions, delicious food, exciting games, and uplifting music. 

This special event is an opportunity for us to come together 

as a community and welcome the blessings of the new year.�

Event Highlights:�

�� Date: From Saturday, January 25 thru �

         Sunday, January 26�

�� Time: 10:00AM to 4:00PM each day�

�� Location: Kolbe Cathedral Prep Gym�

Holy Mass: We are honored to celebrate Holy Mass with Bishop Frank 

Caggiano at 2:00PM on Sunday, January 26. Join us in prayer and 

thanksgiving as we seek blessings for the year ahead.�

Whether you're looking to enjoy traditional cuisine, engage in fun activi-

ties for all ages, or simply soak in the festive atmosphere, there's some-

thing for everyone at the Lunar New Year Fair!�

Let us come together in the spirit of unity and faith, embracing the rich-

ness of our diverse cultural heritage.�

We look forward to celebrating with you!�

Fr. Philip Phan�

¡Únase a Nosotros para la Feria del Año Nuevo Lunar!�

Queridos Feligreses,�

Estamos encantados de invitarles a usted y a su familia a nuestra 

próxima Feria del Año Nuevo Lunar, una celebración llena de 

tradiciones vibrantes, deliciosa comida, juegos emocionantes y 

música alegre. Este evento especial es una oportunidad para que 

nos reunamos como comunidad y demos la bienvenida a las �

bendiciones del nuevo año.�

Aspectos Destacados del Evento:�

Fecha: Desde el sábado 25 de enero hasta el domingo 26 de 

enero�

Hora: De 10:00 AM a 4:00 PM cada día�

Lugar: Gimnasio de la Preparatoria Kolbe Cathedral�

Santa Misa: Nos honraremos en celebrar la Santa Misa con el �

Obispo Frank Caggiano a las 2:00 PM el domingo 26 de enero. 

Únase a nosotros en oración y acción de gracias mientras 

buscamos bendiciones para el año venidero.�

Ya sea que desee disfrutar de la cocina tradicional, participar en �

actividades divertidas para todas las edades o simplemente sumergirse 

en el ambiente festivo, ¡hay algo para todos en la Feria del Año Nuevo 

Lunar!�

Unámonos en el espíritu de unidad y fe, abrazando la riqueza de�

 nuestra herencia cultural diversa.�

¡Esperamos celebrar con ustedes!�

Padre Philip Phan�

CAMPAÑA	DIOCESANA	DE	VOCACIONES�

�

¡Sugiere un nombre!�

El Obispo Frank está pidiendo nombres de 

jóvenes devotos a quienes pueda �

contactar para invitarlos a vivir una �

experiencia vocacional para el Sacerdocio. 

¡Participa a partir de este domingo!�

DIOCESAN	VOCATION	CAMPAIGN�

�

Suggest a name!��

�

Bishop Frank is asking for names of �

devoted young men to whom he can 

reach out to invite them to a vocational 

experience for the Priesthood. �

Participate from this Sunday onward!�

�

�

San	Hilario	de	Poitiers,	obispo	y	doctor	de	la	Iglesia	|	13	de	

enero�

Nacido	en	una	familia	pagana,	San	Hilario	(c.	315	�	c.	367)	

estudió	$iloso$ía	y	el	sentido	de	la	vida,	y	eventualmente	se	

adentró	en	la	Biblia.	Se	convirtió	al	cristianismo	y	fue	nom-

brado	obispo	de	Poitiers	en	el	año	353.	A	veces	conocido	

como	el	Martillo	de	los	Arrianos,	San	Hilario	defendió	el	

Credo	Niceno	contra	la	herejía	popular	del	arrianismo.	Fue	

exiliado	a	Frigia	por	oponerse	al	emperador	romano	Con-

stancio	II,	quien	favorecía	la	herejía	que	negaba	la	divinidad	de	Cristo.	

Desde	Frigia,	San	Hilario	luchó	con	su	pluma,	escribiendo	con	celo	contra	

la	herejía.�

Eventualmente,	se	le	permitió	regresar	a	Poitiers,	pero	lo	hizo	a	través	

de	una	ruta	indirecta,	predicando	contra	el	arrianismo	a	lo	largo	del	

camino.	San	Hilario	fue	probablemente	el	primer	escritor	de	himnos	en	

Occidente,	y	sus	escritos	sobre	la	Trinidad,	los	Salmos	y	el	Evangelio	de	

Mateo	sobreviven	hasta	hoy.	San	Hilario	fue	proclamado	Doctor	de	la	

Iglesia,	un	título	otorgado	a	aquellos	que	han	realizado	contribuciones	

importantes	a	la	teología	y	la	doctrina,	en	1851	por	el	Papa	Pío	IX.�

San Hilario de Poitiers  
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James Abriola - Director
203-373-1013

419 White Plains Road • Trumbull, CT
www.abriola.com

RichaRd L. Zayas
Attorney At Law

Phone: 475-282-4300
E-mail: rlz@zayaslaw.com

305 Boston Ave • Stratford • CT
On the Stratford/Bridgeport Line

 Ad info. 1-800-477-4574 • Publication Support 1-800-888-4574 • www.4lpi.com The Cathedral Parish, Bridgeport, CT 04-0072

Engineered 
Sound for 

Sacred Spaces

Peter Scandone
203-248-6813203-248-6813  | peter@pascomav.com

www.pascomav.com

Business / Office Rental Space
Private offices + shared areas to host 

clients and do your work.
firehouse135.com • (646) 295-8383

 KNIGHTS 
 OF COLUMBUS 
 COUNCIL 16

Meets at St. Margaret’s Shrine
For information on becoming a Knight, 

call: 203-345-3244

KOLBE CATHEDRAL HIGH SCHOOL
Empowering our learning community 

with knowledge, skills & Catholic values.
 100% College Bound
 Affordable tuition
 “Working hard and 
 being nice”

Fairfield University Community Partnership
203-335-2554

cougars@kolbecaths.org • www.kolbecaths.org

Agent / Field Underwriter
tel: 203-452-7700
fax: 475-244-7010

Life Insurance
Mortgage Insurance
Health Insurance
Fixed Annuities
Retirement

Putting You and Your Family First
email: MLancia@FFLnortheast.com

 

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.808.9294CALL NOW!

$1995
/mo.

As Low As

md-medalert.com

ABOGADO FELIPE BERNS
 Accidentes de Auto
 Accidentes de Trabajo
 Inmigración
 Llama ahora para una 
 consulta GRATIS 

 203-324-2133
 Attorney Philip Berns
 440 Bedford St., Stamford CT

Daiana Jordao
Your Local Agent
3606 MAIN ST
BRIDGEPORT, CT 06606

203-616-4576
Hablamos Español / Falamos Português
Call me for a no-obligation quote!
Restrictions apply. Discounts may vary. Not available in all states. See your 
agent for details. Insurance is underwritten by Farmers Insurance Exchange 
and other affiliated insurance companies. Visits farmers.com for a complete 
listing of companies. Not all insurers are authorized to provide insurance in all 
states. Coverage is not available in all states.

LESKO FUNERAL HOME
(203) 256-8988 • LeskoFuneralHome.com

LARSON FUNERAL HOME
(203) 335-2342 • LarsonFH.com

PARENTE FUNERAL HOME
(203) 579-1494 • ParenteFuneralHome.com

1209 Post Road, Fairfield, CT 06824

STEPPING BACK IN TIME

Monday-Friday, 7am-11am - Dine In Only!
BREAKFAST ALL DAY 

LUNCH & DINNER SPECIALS
MEXICAN FOOD

LATE NIGHT EATS • OPEN DAILY
472 HUNTINGTON TPKE • 203-572-0777

www.Famous50sDiner.com

FREE Coffee or Tea with your meal

Connecticut

CatholicMatch.com/CT

The Cathedral Parish

HCP will donate $25 to your parish for every energy 
audit it completes for parish members and friends.  

Scan this QR code, submit the application, start  
saving money on electric and heating bills.

Energy ChallengeEnergy Challenge

Energy Audits 
Insulation / Windows

Heating & Cooling  
Rebates / Financing

(We encourage sharing this QR code with family, neighbors, and friends to maximize 
your church donation. This promotion ends October 31st, 2024.)

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Angela Haschka

 
ahaschka@4LPi.com 
(800) 477-4574 x6106


